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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1996-1997 (*)

3 JUIN 1997

PROJET DE LOI

organique des services de
renseignement et de sécurité

AMENDEMENTS

N° 72 DE M. VAN ERPS
(Sous-amendement à l'amendement na 51, Doc. na 638/7)

Art.9

Au point 2), au § 3 proposé, entre les mots
«ministre de la Défense nationale» et les mots
« sont impliquées », insérer les mots «ou qui ne
relèvent pas de firmes qui exécutent des contrats con-
clus avec lui, avec des organisations militaires inter-
nationales ou avec des pays tiers en matière militaire,
ou qui participent à une procédure de passation de
marché public lancée par ceux-ci »,

JUSTIFICATION

Par analogie avec la disposition de l'article 9, § 3.

Voir:
- 638 - 95 / 96 :

- N°1: Projet de loi.
- N" 2 à 10 :Amendements.

(*) Troisième session de la 49' législature.
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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1996-1997 (*)

3 JUNI 1997

WETSONTWERP

houdende regeling van de
inlichting- en veiligheidsdiensten

AMENDEMENTEN

Nr 72 VAN DE HEER VAN ERPS
(Subamendement op amendement n' 51, Stuk n' 638/7)

Art.9

In punt 2), in de voorgestelde § 3, tussen de
woorden «Landsverdediging » en «betrokken », de
woorden « of die niet behoren tot firma's die overeen-
komsten uitvoeren, welke met hem, met internationa-
le militaire organisaties of met derde landen worden
gesloten in militaire aangelegenheden, of die deelne-
men aan een gunningsprocedure voor een overheids-
opdracht die door de laatstgenoemde werd uitge-
schreoen » invoegen.

VERANTWOORDING

Naar analogie met de bepaling van artikel9, § 3.

Zie:
-638-95/96:

- N' 1: Wetsontwerp.
- N" 2 tot 10 :Amendementen.

(*) Derde zitting van de 49' zittingsperiode.
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N° 73 DE M. VAN ERPS
(Sous-amendement à l'amendement na 50, Doc. na 638/7)

Art.7

Au point 1), à la fin, après les mots- tout autre
intérêt fondamental », ajouter les mots « défini par
le Comité ministériel »,

JUSTIFICATION

Cf. justification de l'amendement na 50.
Le Comité ministériel a pour mission de définir les

intérêts belges.

N° 74 DE M. VAN ERPS

Art.9

Au § 1er, 1°,entre les mots . ressortissants belges
à l'étranger» et les mots . , et d'en informer », insé-
rer les mots «ou tout autre intérêt fondamental
défini par le Comité ministériel »,

JUSTIFICATION

Nous proposons d'insérer cette disposition par analogie
avec notre amendement n? 50.

[ 2 ]

Nr 73 VAN DE HEER VAN ERPS
(Subamendement op amendement n" 50, Stuk n" 638/7)

Art.7

In punt 1), in fine, na de woorden« elk ander
fundamenteel belang », de woorden « zoals gedefi-
nieerd door het Ministerieel Comité» toevoegen.

VERANTWOORDING

Cf. verantwoording bij amendement n" 50.
Het Ministerieel Comité heeft als opdracht de Belgische

belangen te definiëren.

Nr74 VAN DE HEER VAN ERPS

Art.9

In § 1, 1°, tussen de woorden «in het buiten-
land» en het woord «bedreigt », de woorden « of
elk ander fundamenteel belang zoals gedefinieerd
door het Ministerieel Comité» invoegen.

VERANTWOORDING

Deze bepaling wordt ingevoerd naar analogie met ons
amendement n' 50.

J. VAN ERPS
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